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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৪০ [আজািতক নাারঃ ৭৪৪৮]

৮৬/ জািময়ােদর মেতর খন ও তাওহীদ স (الجهمية و غيرهمو التوحيد كتاب الرد عل)
পিরেদঃ ৩১২৭. আার বাণীঃ আার অনুহ সৎকমপরায়নেদর িনকটবতী (৭◌ঃ ৫৬)

{يننسحالْم نم قَرِيب هةَ المحنَّ ر‏ا}‏ َالتَع هلِ القَو ف اءا جباب م

আরবী

نانَ، عثْمع ِبا نع ،ماصدَّثَنَا عدِ، حاحدُ الْوبدَّثَنَا عح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

اسامةَ، قَال كانَ ابن لبعضِ بنَاتِ النَّبِ صل اله عليه وسلم يقْض، فَارسلَت الَيه انْ

بِرفَلْتَص ،مسم لجا َلا لكو ،َطعا ام لَهخَذَ، وا ام هنَّ ل‏"‏ ا لسرا فَاهيتاي

تقُمه عليه وسلم وال صل هال ولسر فَقَام هلَيع تمقْسفَا هلَيا لَتسر‏"‏‏.‏ فَا بتَسلْتَحو

هال ولسلُوا رخَلْنَا نَاوا دتِ، فَلَمامالص نةُ بادبعبٍ وعك نب باو لبج ناذُ بعمو هعم

ا شَنَّةٌ، فَبنَّهاـ ك قَال تُهبسـ ح دْرِهص ف تَقَلْقَل هنَفْسو ِبه عليه وسلم الصال صل

نم هال محرا ينَّم‏"‏ ا فَقَال تَبةَ اادبع ندُ بعس ه عليه وسلم فَقَالال صل هال ولسر

عبادِه الرحماء ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৯৪০। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... উসামা ইবনু যািয়দ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলেছন, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর জৈনকা কনার এক ছেলর জীবনসায়াে তার কনা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

ক যাওয়ার জন (অনুেরাধ কের) একজন লাক পাঠােলন। উের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলিছেলনঃ আাহ যা িনেয় নন এবং যা দান কেরন সবই তারই জন। আর িতিট বর জন একটা

সময়সীমা িনধািরত রেয়েছ। সুতরাং স যন সবর কের এবং সাওয়ােবর আশা কের। তারপর নবী-তনয়া নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক পুনরায় যাওয়ার জন কসম িদেয় লাক পাঠােলন। িতিন যাওয়ার জন, ওেঠ

দাঁড়ােলন।

বণনাকারী উসামা ইবনু যািয়দ (রাঃ) বেলন, আিম, মু’আয ইবনু জাবাল, উবায় ইবনু কাব, উবাদা ইবনু সািমতও

তাঁর সে যাওয়ার জন ওেঠ দাঁড়ালাম। আমরা যখন সখােন িগেয় েবশ করলাম তখন তারা বাাটােক

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িদেলন। অথচ তখন বাার বুেকর মেধ এক অি বাধ

হিল। বণনাকারী বেলন, আমার ধারণা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন বেলিছেলনঃ এ তা যন
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মশেকর মত। এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কাঁদেলন। তা দেখ সা’দ ইবনু উবাদা (রাঃ)

বলেলনঃ আপিন কাঁদেছন? িতিন বলেলনঃ অবশই আাহ তাঁর দয়ার বাােদর িতই দয়া দশন কের

থােকন।

English

Narrated Usama:

A son of one of the daughters of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was dying, so she sent a
person to call the Prophet. He sent (her a message), "What ever Allah takes
is for Him, and whatever He gives is for Him, and everything has a limited
fixed term (in this world) so she should be patient and hope for Allah's
reward." She then sent for him again, swearing that he should come. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) got up, and so did Mu`adh bin Jabal, Ubai bin Ka`b and
'Ubada bin As-Samit. When he entered (the house), they gave the child to
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) while its breath was disturbed in his chest. (The sub-
narrator said: I think he said, "...as if it was a water skin.") Allah's Messenger
started weeping whereupon Sa`d bin 'Ubada said, "Do you weep?" The (صلى الله عليه وسلم)
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah is merciful only to those of His slaves who are
merciful (to others).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উসামাহ ইবনু যায়দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7683

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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